
KOMISJON

KOMISJONI OTSUS,

26. detsember 2007,

millega muudetakse otsust 2006/415/EÜ, milles käsitletakse teatavaid kaitsemeetmeid seoses alatüüpi
H5N1 kuuluva kõrge patogeensusega linnugripiga Saksamaal

(EMPs kohaldatav tekst)

(2007/885/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 11. detsembri 1989. aasta direktiivi
89/662/EMÜ veterinaarkontrollide kohta ühendusesiseses
kaubanduses seoses siseturu väljakujundamisega, (1) eriti selle
artikli 9 lõiget 3,

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta direktiivi
90/425/EMÜ, milles käsitletakse ühendusesiseses kaubanduses
teatavate elusloomade ja toodete suhtes seoses siseturu väljaku-
jundamisega kohaldatavaid veterinaar- ja zootehnilisi kont-
rolle, (2) eriti selle artikli 10 lõiget 3,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni 14. juuni 2006. aasta otsusega 2006/415/EÜ
(milles käsitletakse teatavaid kaitsemeetmeid seoses
alatüüpi H5N1 kuuluva kõrge patogeensusega linnugri-
piga ühenduses ning millega tunnistatakse kehtetuks
otsus 2006/135/EÜ) (3) sätestatakse teatavad kaitse-
meetmed, mida tuleb rakendada, et vältida selle haiguse
levikut, sealhulgas A- ja B-piirkonna kehtestamine vasta-
valt kahtlustatud või kinnitatud haiguspuhangutele.

(2) Pärast viiruse alatüübi H5N1 põhjustatud kõrge pato-
geensusega linnugripi puhanguid Ühendkuningriigis,
Saksamaal ja Poolas muudeti 21. detsembri 2007. aasta

otsusega 2007/878/EÜ (millega muudetakse otsust
2006/415/EÜ, milles käsitletakse teatavaid kaitsemeet-
meid seoses alatüüpi H5N1 kuuluva kõrge patogeensu-
sega linnugripiga nimetatud liikmesriikides) (4) otsust
2006/415/EÜ.

(3) Kuna haiguse hilisem puhang esines Saksamaal väljaspool
piiranguala, tuleb piiranguala ulatust ja meetmete kestust
muuta, et võtta arvesse epidemioloogilist olukorda.

(4) Seetõttu tuleks otsust 2006/415/EÜ vastavalt muuta.

(5) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed tuleb läbi
vaadata toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee
järgmisel koosolekul,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Otsuse 2006/415/EÜ lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse
lisas esitatud tekstile.

Artikkel 2

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 26 detsember 2007

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Markos KYPRIANOU

ET29.12.2007 Euroopa Liidu Teataja L 346/23

(1) EÜT L 395, 30.12.1989, lk 13. Direktiivi on viimati muudetud
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 2004/41/EÜ (ELT
L 157, 30.4.2004, lk 33); parandatud versioon ELT L 195,
2.6.2004, lk 12.

(2) EÜT L 224, 18.8.1990, lk 29. Direktiivi on viimati muudetud
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiviga 2002/33/EÜ (EÜT
L 315, 19.11.2002, lk 14).

(3) ELT L 164, 16.6.2006, lk 51. Otsust on viimati muudetud otsusega
2007/785/EÜ (ELT L 316, 4.12.2007, lk 62). (4) ELT L 344, 28.12.2007, lk 55.



LISA

Otsuse 2006/415/EÜ lisa muudetakse järgmiselt:

1. Järgnev tekst asendab sissekande Saksamaal kohta A osas:

ISO
riigikood Liikmesriik

A-piirkond Kohaldamise
lõppkuupäev;

artikli 4 lõike 4
punkti b alapunkt iii

Kood
(võimaluse korral) Nimi

„DE SAKSAMAAL The 10 km zone established around the outbreak
in the commune of Großwoltersdorf including all
or parts of the communes of:

Landkreis Oberhavel: Fürstenberg/Havel, Gransee,
Großwoltersdorf, Sonnenberg, Stechlin

Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Lindow (Mark),
Rheinsberg

Landkreis Mecklenburg-Strelitz: Priepert, Wesen-
berg

15.1.2008

The 10 km zone established around the outbreak
in the commune of Bensdorf including all or
parts of the communes of:

Kreisfreie Stadt Brandenburg an der Havel

Landkreis Havelland: Milower Land

Landkreis Potsdam-Mittelmark: Bensdorf,
Havelsee, Rosenau, Wusterwitz

Landkreis Jerichower Land: Brettin, Demsin,
Genthin, Kade, Karow, Klitsche, Roßdorf, Schla-
genthin, Zabakuck

21.1.2008

The 10 km zone established around the outbreak
in the commune of Heiligengrabe including all or
parts of the communes of:

im Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Heiligengrabe,
Kyritz, Wittstock/Dosse, Wusterhausen/Dosse

im Landkreis Prignitz: Groß Pankow, Gumtow,
Pritzwalk

25.1.2008”

2. Järgnev tekst asendab sissekande Saksamaal kohta B osas:

ISO
riigikood Liikmesriik

B piirkond Kohaldamise
lõppkuupäev;

artikli 4 lõike 4
punkti b alapunkt iii

Kood
(võimaluse korral) Nimi

„DE SAKSAMAAL The communes of:

Landkreis Oberhavel: Fürstenberg/Havel, Gransee,
Großwoltersdorf, Schönermark, Sonnenberg,
Stechlin, Zehdenick

Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Lindow (Mark),
Rheinsberg

Landkreis Uckermark: Lychen, Templin

Landkreis Mecklenburg-Strelitz: Godendorf, Prie-
pert, Wesenberg, Wokuhl-Dabenow, Wustrow

15.1.2008
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ISO
riigikood Liikmesriik

B piirkond Kohaldamise
lõppkuupäev;

artikli 4 lõike 4
punkti b alapunkt iii

Kood
(võimaluse korral) Nimi

The communes of:

Kreisfreie Stadt Brandenburg an der Havel

Landkreis Havelland: Milower Land, Premnitz

Landkreis Potsdam-Mittelmark: Beetzsee, Bens-
dorf, Havelsee, Rosenau, Wenzlow, Wusterwitz,
Ziesar

Landkreis Jerichower Land: Brettin, Demsin,
Genthin, Kade, Karow, Klitsche, Mützel, Paplitz,
Parchen, Roßdorf, Schlagenthin, Wulkow, Zaba-
kuck

21.1.2008

The communes of:

im Landkreis Ostprignitz-Ruppin: Heiligengrabe,
Kyritz, Wittstock/Dosse, Wusterhausen/Dosse

im Landkreis Prignitz: Groß Pankow, Gumtow,
Pritzwalk

25.1.2008”
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